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INVESTIRAJTE U HERCEG NOVI

reiranjem ove Mape investicija Zeljeli smo
Kda objedinimo sve informacije od znacaja za

potencijalne i postojece investitore, te omo-
gucimo da na jednostavan nacin do njih dodete.
Vjerujemo da ¢e ova publikacija biti od koristi i svim
domacim kompanijama koje saraduju sa investito-
rima, kao i ostalim zainteresovanim privrednicima.
Mapa investicija ¢e vas upoznati sa najznacajnijim
mogucnostima za ulaganje u Herceg Novi, u oblasti-
ma saobracaja, turizma, ekologije i sporta. Dobicete
informacije koje se ticu lokacija, planirane namjene,
planske dokumentacije i naknada - podatke koji ¢e
vam odgovoriti na pitanje koji resursi i prednosti su
vam na raspolaganju. Radi se o projektima koje vi-
dimo kao posebno znacajne za unaprijedenje kvali-
teta Zivota nasih sugradana, u smislu razvoja infra-
strukture i otvaranja novih radnih mjesta. Citajui
Mapu investicija, Zelimo da jednu stvar imate na
umu - dolazite u grad koji ¢e vam biti podrska na
putu uspjeha. U namjeri da kreira povoljan investi-
cioni ambijent, Opstina Herceg Novi otvorena je za
saradnju i predstavlja stabilnog partnera u pobolj-
sanju postojecih i razvoju novih biznisa, Sto potvr-
duju brojne kompanije koje su nam ukazale povjere-
nje. Ulaganjem u Herceg Novi, ulaZete u vrata Crne
Gore ka Evropi, u grad cija lokacija omogucava brz
i jeftin pristup trzistima drugih drzava, u kojem po-
sluju kompanije iz cijelog svijeta i realizuju se neki
od najvecih projekata u drzavi i Sire.

Dobro nam dosli.

Stevan Katic
Predsjednik opstine

INVEST IN HERCEG NOVI

e drafted this Investment Map intend-
Wing to consolidate all important data for

potential investors as well as to provide
easy access to all stakeholders. We are convinced
that this publication will prove itself beneficial to
all interested parties. The Investment Map will
introduce you to the most important investment
opportunities for our local community in the areas
of transport, tourism, ecology and sports. You will
receive information regarding locations, planned
uses, planning documents and fees. These are
projects that we see as particularly important for
improving the quality of life of our fellow citizens,
in terms of infrastructure development and new
job creation. Regarding the Investment Map we
would like you to be sure of one thing - you are
coming to a city that is going to support your path
towards success. In order to create a favourable in-
vestment environment, the Municipality of Herceg
Novi is open for cooperation with investors and
represents a stable partner for improving existing
and developing new businesses which is confirmed
by numerous companies that have already shown
confidence in us. By investing in Herceg Novi you
invest in a city whose location allows fast and easy
access to EU and other countries markets, where
prominent companies from all over the world oper-
ate and where some of the largest investments in
our country and in the region take place.

Welcome to our town.

Stevan Katfic
Mayor
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OPSTINA HERCEG NOVI

Grad, utvrdenje na brezuljku uz morske hridi, sagradio je kralj
Tvrtko | Kotromanic 1382. godine sa namjerom da ga razvija
kao znacajan trgovacki, pomorski i zanatski centar. Ime mu
je bilo Sveti Stefan a sadasnji naziv dobija krajem 15. vijeka.
Herceg Novi je grad smjesten na obali, na ulazu u Bokokotorski
zaliv, oivicen Orjenskim masivom (Zubacki kabao, 1894m) i Ja-
dranskim morem, na raskrscu puteva izmedu istoka i zapada,
koji vec drugi vijek bastini turisticku tradiciju i jedan je od pr-
vih gradova na isto¢noj obali Jadranskog mora sa razvijenim,
organizovanim turistickim Zivotom. Pogodni klimatski uslovi
Herceg Novog, mediteranskog tipa sa toplim i dugim ljetima i
kratkim i blagim zimama, predstavljaju jedan od najznacajni-
jih prirodnih resursa podrucja. U toku godine temperatura se
skoro nikada ne spusta ispod 0°C. Juli i avgust imaju u prosje-
ku 328 sati osuncanja ili 10.7 suncanih sati dnevno, kao npr.
Lisabon. S jedne strane su prirodne, civilizacijske, kulturoloske
i etnicke vrijednosti sa kojima ovaj grad raspolaZe, a s dru-
ge strane je veliki razvojni i privredni potencijal, pogotovu u
turizmu. Turizam je kljuéni inkubator i multiplikator razvoja
Herceg Novog koji utice na istovremeno i paralelno razvijanje i
drugih grana. Novim Prostorno-urbanistickim planom definisa-
na je namjena zemljisnih povrsina i urbanizovani delovi opsti-
ne koji imaju veliki potencijal za razvoj turizma i privrede uop-
ste. Na ovaj nacin investitorima je omoguceno brzo dobijanje
potrebnih dozvola i kratak rok za pocetak gradnje. Ogroman
znacaj za razvoj turizma kao i za privredu uopste u Herceg No-
vom imaju dva medunarodna aerodroma u neposrednoj blizini,
Dubrovnik (28 km) i Tivat (24 km), kao i blizina Podgorickog
aerodroma (109 km). Kako se grad nalazi na Jadranskoj ma-
gistrali, na putu izmedu Italije i Grcke, kao i na tromedi Crne
Gore, Hrvatske i Bosne i Hercegovine, njegov polozaj je od po-
sebnog znacaja u odnosu na Siru kontraktivhu zonu koja gravi-
tira prema juznom Jadranu. Pomorsku vezu Herceg Novi ostva-
ruje preko svojih luka, Zelenika i gradske luke Skver. Blizina
tri medunarodne luke, Kotor (45 km), Dubrovnik (48 km) i Bar
(83 km) su takode od velikog znacaja za razvoj Herceg Novog.

MUNICIPALITY OF HERGEG NOVI

The town, a fortress on the hill close to the sea cliffs, was built
by the king Tvrtko | Kotromanic in 1382. with the intention to
develop it as a significant trading, naval and craft center. The
town was called Saint Stephan, while its present name was giv-
en in the late 15th century. The town of Herceg Novi is located
on the coast, at the entrance of the Boka Kotorska Bay, sur-
rounded by the Orjen mountain massif (Zubacki kabal, 1894m)
and the Adriatic Sea, at the crossroads between the East and
the West, already maintaining a two century long tourism tra-
dition as well as being one of the first towns at the eastern
Adriatic coast that had a developed and organized touristic
life. The favorable climatic conditions of Herceg Novi, Medi-
terranean type climate, warm and long summers and short and
mild winters, represent one of the most important natural re-
sources of the area. During the year, the temperature almost
never goes below 0°C. July and August have an average of 328
hours of sunshine or 10.7 hours of sunshine per day, like Lis-
bon. On the one hand, the city has natural, civilizational, cul-
tural and ethnic values and on the other hand it has a great
development and economic potential, especially in tourism.
Tourism is a key incubator and multiplier of the development
of Herceg Novi, which affects simultaneous and paralell devel-
opment of tourism and economy in general. This way the in-
vestors are enabled to quickly obtain the necessary permits as
well as a short deadline to start construction works. Enormous
contribution to the development of tourism in Herceg Novi
offer two international airports in the immediate vicinity of
Dubrovnik (28 km) and Tivat (24 km), as well as the proximity
to the Podgorica airport (109 km). Since the city is located on
the Adriatic Highway, on the road between Italy and Greece,
as well as on the border triangle of Montenegro, Croatia and
BiH, the town position is of great importance in relation to the
wider contraction zone that gravitates toward the southern
Adriatic. The maritime connection of Herceg Novi is realized
through its ports, Zelenika and the city port Skver. The vicinity
of three international ports, Kotor (45 km), Dubrovnik (48 km)
and Bar (83 km) are also of great importance for the develop-
ment of Herceg Novi.
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. KOMPLEKS AUTOBUSKE STANICE SA TRZNIM CENTROM U IGALD
" BUS STATION WITH SHOPING MALLIN AL

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Naknada za komunalno opremanije

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Utility fee:
Other data:

197/1,197/2,199/1, 197/43, 197/44, 197/45, 197 /46 1 197/47 K. O. Topla
20320.22 m?

Autobuska stanica sa pratecim sadrzajima:

- objekat autobuske stanice sa manipulativnim platoom (3284 m? BRGP),
- objekat prateceg poslovnog sadrzaja (1068 m? BRGP) i

- objekat prateceg poslovno-trgovackog sadrzaja (25403 m? BRGP).

DUP Igalo-Bare (,SI. list CG op. pribr. 31/11),
- UP 47- autobuska stanica sa pratecim sadrzajima (max li =1,0; max 1z=0.5; max spratnost 2Po+S+P+2);
- UP 53- zastitno gradsko zelenilo sa mogucnoscu prosirenja saob. infrast.

Il zona

Izdata saglasnost Glavnog gradskog arhitekte na idejno rjesenje

197/1, 197/2, 199/1, 197/43, 197/44, 197/45, 197/46 i 197/47 K. O.
20320.22 nv

Bus station with accompanying facilities:

- bus station facility with manipulative plateau (3284 m?* BRGP),
- accompanying facility for business purpose (1068 m* BRGP)

- accompanying facility for business-commercial purpose

DUP Igalo-Bare (,SI. list CG op. pr.5br. 31/11),
- UP 47- bus station with accompanying facilities (max li =1,0; max 1z=0.5; max floors 2Po+5+P+2);
- UP 53- protective greenery with the possibility of extension of traffic infrastructure

Il zone

Issued consent for preliminary design by Chief City Architect






9. MIESOVITI CENTAR SA JAUNOM GARAZOM

MIXED BUSINESS CENTER WITH PUBLIC GARAGE

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:
Naknada za komunalno opremanje

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Utility fee:
Other data:

Dio kat. parc. 1245/2 KO Topla
Trg Marsala Tita, Herceg Novi (izmedu zgrade Opstine i zgrade Poste)

cca 2200 m?

Mjesoviti centar sa javnhom garazom.

Spratnost S2+51+P+Pk

Ukupna povrsina parking prostora je cca 4000 m? sa 150 parking mjesta, i planiranih poslovnih sadrzaja
800 m? u prizemlju i potkrovlju uz ulicu.

DUP ,Topla”
| zona

Izdata gradevinska dozvola

Part of the cadastral plot 1245/2 KO Topla
Marshall Tito Square, Herceg Novi (between municipal building and the Post Office building)

cca 2200 v

Mixed business center with public garage.

4 floors (basement 2 + basement 1 + ground floor + attic)

The total parking area is about 4000 m? with 150 parking spaces, and the total area of planned
business facilities is 800 n¥ on the ground floor and attic.

DUP ,Topla”
| zone

Construction permit issued
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9 POSLOVNI CENTAR U 1GALU

BUSINESS CENTRE IN 1GALD

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:
Naknada za komunalno opremanje

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Utility fee:
Other data:

Katastarske parcele broj 545/1, 545/2, 545/3, 545/4, 545/5, KO Topla
4400 m?

Poslovni centar sa zelenom pijacom i trgovacko-ugostiteljskim sadrZajem (ucesce stanovanja u odnosu
na poslovanje moze da iznosi max. 50%)

- Maks. spratnost: 5 nadzemnih etaZa (P+4) + 1 podzemna etaZa

- Maksimalni indeks zauzetosti Iz = 0,4

- Maksimalni indeks izgradenosti li = 2,0

PUP OHN (,SI. List CG 0. p.% br. 52/2018), GUR Igalo-direktna primjena
| zona

Izdati UTU

Cadastral plot number 545/1, 545/2, 545/3, 545/4, 545/5, KO Topla
4400 m?

Business center with green market and commercial-hospitality facilities (the share of housing in rela-
tion to business can be max 50%)

- Max. floor: 5 floors above ground (P + 4) + 1 underground floor

- Maximum occupancy index 1z = 0,4

- Maximum building index li = 2.0

PUP OHN (,SI. List CG o. p.", br. 52/2018), GUR Igalo-direct application
| zone

To issue UTC
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4 TURISTICKD NASELJE  VIDIKOVAC” - NJIVICE

TOURIST COMPLEX & SPA “VIDIKOVAG™ - NJIVICE

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Naknada za komunalno opremanije

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Utility fee:

Katastarska parcela broj 5958 K. O. Sutorina
10.598 m?

Turizam-turisticko naselje (T2) sa pratecim sadrzajima zelenilom i internim komunikacijama, te verti-
kalnom vezom sa SetaliStem uz more

- max Kp=0.2, max Ki=0.8,

- max spratnost P+2+Pk ili P+3 ili za nagibe = od 15° S+P+2+Pk ili S+P+3

- najmanje 30% smjestajnih kapaciteta u osnovnom objektu, a najvise 70% u vilama ili depadansima

Izmjene i dopune DUPa Njivice ( ,SI. list CG op. pr."br.26/12 ) -UP2

Il zona

Cadastral plot number 5958 K. O. Sutorina
10.598 m?

Tourism-touristic complex (T2) with accompanying facilities, greenery and internal communication, ver-

tical communication with coastal promenade

- max Kp=0.2, max Ki=0.8

- max no. of floors P+2+Pk ili P+3 or for tilts = od 15° S+P+2+Pk ili S+P+3

- at least 30% of the accommodation capacities in the basic building, and at most 70% in villas or
depadans

Subs and amendments of DUP Njivice ( ,SI. list CG op. pr.;br.26/12 ) -UP2

Il zone



LEGENDA

E GRANICA ZAHVATA PLANA
E GRANICA ZAHVATA PPPPNMD

Py dnih gustina - )
kp max=0.4

K maes=1.2

max spratnost P+14+Pki P42, odnosno S+P+1+Pki S+P42
za terene £ij| naglb prelazi 15°

turistiéki sadrdaji - "HOTEL RIVIERA®

kp max=0.32

Kl max=0.8

max spratnost P+24Pk i P+3, odnosno S+P+24Pk | 5+P43
2a terene Zijl nagib prelazi 15°

turisticki sadr2ajl - “TURISTICKD NASELIE®

kp max=0.2

i max=0.8

max spratnost P+2+Pki P43, odnosno S+P+ 24Pk I S+P43
za terene £ljl naglb pretazi 15°

SPORT | REKREACLIA - teniski tereni

JAVNE ZELENE POVRSINE

POSTOJECE ZELENE POVRSINE

ZELENILO OKUCNICA

JAVNI PROSTOR

PLAZA




b SPORTINN" HOTEL SA FUDBALSKIM TERENOM U IGALL

"SPORT INN" HOTEL WITH FOOTBALL PITCH IN IGALD

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Naknada za komunalno opremanje

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Utility fee:

Other data:

Kat. parcele 224, 225, 226, 227, 228 i 229, sve KO Sutorina. Lokaciji se pristupa iz Ulice Dr Svetozara
Zivoinovica.
cca 12100 m?

Sportski hotel Maksimalna spratnost : 4 nadzemne etaze + 1 podzemna etaza
+ Maksimalni 1i=1,5
- Maksimalni 1z=0,4

PUP OHN (,Sl. List CG o. p.‘, br. 52,/2018), GUR Igalo - Direktna primjena ( UTU za Sportski hotel u Solilima )
| zona

Izdati UTU. Donesena odluka Skupstine opstine Herceg Novi o pokretanju postupka za izbor strateskog
partnera.

Cadastral plot 224, 225, 226, 227, 228 | 229, all KO Sutorina.
The location is accessed via the Dr Svetozara Zivoinovica street.

cca 12 100 n?

Sport hotel

- Maximum no. of floors: 4 floors above ground + 1 underground floor
« Maximum li = 1.5

- Maximum Iz = 0.4

PUP OHN (,SI. List CG o. p.5 br. 52/2018), GUR Igalo - Direct application ( UTC for Sport hotel in Solila )
I zone

To issue UTC. The Municipal Assembly adopted the decision on starting the procedure for selecting a
strategic partner.






8 TURISTICKI KOMPLEKS ,PORTO BOND' NA LUSTIC

TOURIST COMPLEX "PORTO BOND* LUSTICA

Lokacija:

Povrsina lokacije:
Planirana namjena:

Planski dokument:

Naknada za komunalno opremanje

Ostalo:

Location:

Land area:
Land use:

Land use plan:

Utility fee:

Other data:

Podru¢je ,Porto Pono® obuhvata prostor povrsine cca 118,8 ha, u okviru katastarske opstine Brguli u
Dobroj Luci na poluostrvu Lustici.

Na povrsini od 118,8 ha planirano je preko 50 ha za turisticku namjenu.

Planirane su tri prostorno-gradevinske cjeline turisticke namjene:
A, Bi C. U okviru urbanistickih zona ,A” i ,C" planirana su ukupno 4 turisticka naselja, a u zoni ,B“ pred-
videna je specificna vrsta turisticke ponude-agroturizam. Na cijelom podrucju planirano je 1500 lezaja.

PUP OHN (,SI. List CG o. p.", br. 52/2018), direktna primjena (UTU)
1l zona

- Idejni koncept ,Porto Bono” (arhitekta Marco Matteucci)
+ Rjesenje nacrta LSL integrisano je i usaglaseno sa rjesenjem PUPOHN

The area of “Porto Bono” covers the area of cca. 118.8 ha, within the cadastral municipality of Brgula in
Dobra Luka on the Lustica peninsula.

On the area of 118,8 ha more than 50 ha is intended for tourism pruposes

Three spatial-building units are planned for tourist purposes:
A, B and C. Within the urban zones “A” and “C” there a total of 4 tourist settlements are planned, in the
“B” zone a specific type of tourist offer-agrotourism is foreseen. 1500 beds are planned in the whole area.

PUP OHN (,Sl. List CG o. p.; br. 52/2018), direct application (UTC)
Il zone

- Conceptual solution “Porto Bono” (architect Marco Matteucci)
- The solution of the LSL design is integrated and compliant with the PUPOHN solution
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7 OBJEKAT POSLOVNO-APARTMANSKOG TIPA U MELJINAMA

MIXED-USE BUILDING IN MELJINE

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:
Naknada za komunalno opremanje

Ostalo:

Location:

Land area:
Land use:

Land use plan:
Utility fee:
Other data:

Katastarska parcela broj 320/1 (dio bez objekta MZ), 320/2 i 320/3 K. O. Podi
cca 2400 m?

Kompleks poslovno - apartmanskog tipa sa raznovrsnim drustvenim sadrzajima, a u okviru istog su
predvideni i garazni prostori.
max Ip=0.4, max li=1.5, max spratnost objekata u kompleksu je S+P+3 (suteren+prizemlje +tri sprata)

Vazedi plan: DUP Meljine (“SI. list CG o. p.”,br. 26/12): UP 47
| zona

Potrebni UTU

Cadastral plot number 320/1 (part without LC), 320/2 i 320/3 K. O. Podi
cca 2400 m?

Mixed-used complex with various social contents, including parking lots. max Ip = 0.4, max li = 1.5, max
floor of facilities in the complex is S + P + 3 (basement + ground floor + three floors)

Valid plan: DUP Meljine (“Sl. list CG o. p.",br. 26/12): UP 47
| zone

UTC required
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g OBJEKAT MIESOVITE NAMIENE U IGALU

MIXED-USE BUILDING IN IGALO

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Naknada za komunalno opremanje

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:
Utility fee:
Other data:

Katastarska parcela broj 545/8 KO Topla
3129 m?

Objekat mjeSovite namjene

- Maksimalna spratnost: do 3 nadzemne etaze, a na terenima nagiba > od 15°, objekti se mogu planirati
kao terasasti, maksimalne dozvoljene spratnosti: 4 nadzemne etaze + 1 podzemna etaza

+ Maksimalni indeks zauzetosti Iz = 0,4

- Maksimalni indeks izgradenosti li = 1,2

PUP OHN (,SI. List CG 0. p.‘; br. 52/2018), GUR Igalo
-direktna primjena

| zona

Potrebni UTU

Cadastral plot number 545/8 KO Topla
3129 m?

Mixed-used object:

- Maximum no. of floors: up to 3 floors above ground, slope of the terrain = 15 °, terraced buildings can
be planned, maximum permissible floors: 4 floors above ground + 1 underground floor

- Maximum occupancy index Iz = 0,4

- Maximum building index li = 1,2

PUP OHN (,Sl. List CG o. p.| br. 52/2018), GUR Igalo-direct application
| zone

UTC required
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g HOTEL,PLAY" [GALD

HOTEL “PLAY" IN'SPORT CENTER [GALD

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:
Naknada za komunalno opremanje

Ostalo:

Location:

Land area:
Land use:
Land use plan:

Utility fee:

Other data:

Kat. Parcela 197/5, K. O. Topla. Postojeci hotel ,PLAY" u sklopu Sportskog centra Igalo
cca 854 m?

Sportski hotel Maksimalna spratnost :

- P+4 - dodatne 2 etaZe na postojeci hotel cca 670 m?) za hotel

- P+2 - na postojecem terenu pored hotela kao 25-metarski bazen i nadogradnja nad istim za 2 etaze
hotelskog smjestaja cca 1425 m?

DUP Igalo-Bare (,Sl. List CG 0. p. 31/11)
Il zona

lzdati UTU

Cadastral plot 197/5, K. O Topla. Exisitng hotel “PLAY" within the Sport Centre Igalo
cca 854 n?

Sport hotel: Maximum no. of floors:

- P + 4 - additional 2 floors on the existing hotel (approx 670 m?) for the hotel

- P+ 2 - on the existing terrain next to the hotel a 25-meter long swimming pool and construction of 2
floors over the swimming pool area offering additional hotel accommodation approx. 1425 m?

DUP Igalo-Bare (,Sl. List CG* 0. p. 31/11)
Il zone

To issue UTC
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0, SPORTSKI GRAD U SUTORING

SPORT COMPLEX “SUTORINA

Lokacija:

Povrsina lokacije:
Planirana namjena:
Planski dokument:

Naknada za komunalno opremanje

Location:

Land area:
Land use:
Land use plan:

Utility fee:

Sredisnji dio Sutorinskog polja izmedu Rijeke Sutorine i magistrale i manje podrucje sa druge strane
Rijeke ispod zaseoka ,Misevici*

12,08 ha +2,09 ha
Sport i rekreacija
PUP OHN (,S. List CG o. p.", br. 52/2018), razrada kroz urbanisticki projekat

IV zona

Central part of Sutorina field between Sutorina river and main road and other minor part from opposite
side of the river under hamlet “Misevici”

12,08 ha +2,09 ha
Sport and recreation
PUP OHN (,Sl. List CG o. p.'; br. 52/2018), further development trough urban project

IV zone
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I ZICARA, NJIVICKI PUT-LINICA

“SEATO SKY" GONDOLA NJIVICKT PUT-LINICA

Lokacija:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Naknada za komunalno opremanje

Location:

Land use:

Land use plan:

Utility fee:

Kat. Parc. 5755 K. O. - potetna stanica Zicare ka Zvinjama-llinici,
Poslednja stanica - visocije kote iznad naselja Zvinje
Mogucnost izgradnje medustanice u naselju Zvinje

Zicara;
U zoni pocetne stanice Zicare neophodna je izgradnja i uredenje informativno-turisticko-saobracajnog
punkta.

PUP OHN (,SI. List CG o. p., br. 52/2018), Donosenje opstinske odluke kojom se ureduju lokalni objekti
od opsteg interesa

1\ zona

Cadastral plot 5755 K. O.- first station of the gondola towards Zvinje-llinica
Final station - higher geographical angels above Zvinje
Possibility of constructing of intermediate stop in Zvinje

Gondola (cable car):
In the zone of the first station of the cable car, it is necessary to construct and arrange
the information-tourist-traffic point.

PUP OHN (,SI. List CG o. p.5, br. 52/2018), Adoption of a municipal decision regulating local facilities
of public interest.

IV zone
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[2.  SANITARNA DEPONIJA , DUBOKI D0

LANDFILL “DUBOKI DO"

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Other data:

Lokacija obuhvata dno vrtace na granici KO Zlijebi i KO Ubli. Nalazi se na 18km udaljenosti od Meljina,
na nadmorskoj visini od 1060m. Lokaciji se pristupa preko lokalnog puta Kameno-Ubli.

Cca 14 ha

Opstinska sanitarna deponija sa svom pratecom infrastrukturom; odlaganje otpada uz dosljednu prim-
jenu propisane tehnologije i svih mjera zastite. Na ovoj lokaciji treba da se obezbijedi kapacitet za
upravljanje otpadom opstine Herceg Novi do 2030 godine.

Kroz PUP OHN (,SI. List CG o. p., br. 52/2018) je predvidena primjena LSL
za sanitarnu deponiju “Duboki do” (,SI. list CG op. pr.; br.16/11);

Izdavanje gradevinske dozvole u toku.

The location includes the bottom of the karst sinkhole on the border between KO Zlijebi and KO Ubli. It
is located 18 km away from Meljine, at an altitude of 1060 m. The location is accessed via the local road
Kameno-Ubli.

cca 14 ha

Municipal sanitary landfill with all its accompanying infrastructure; waste disposal with the consistent
application of prescribed technology and all protection measures. At this location, waste management
capacity of the Herceg Novi municipality should be provided by 2030.

Trough PUP OHN (,SI. List CG o. p. br. 52/2018) an application LSL for
sanitary landfill “Duboki do” is planned (,SI. list CG op. pr.|; br.16/11);

Issuing a construction permit to be expected
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[3. GRADSKA OBILAZNICA | TRAJEKT ,,ZELENIKA-ROSE

CITY BYPASS WITH FERRY ~ZELENIKA-ROSE™

Trasa obilaznice i trajekte veze:

DuZina trase:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Ostalo:

Bypass and ferry route:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Other data:

Sutorina - Zelenika (Sutorina-Suscepan-Zirine-Podi-Zelenika), a dalje se nastavlja prema Lustici uvoden-
jem trajektne linije Zelenika-Rose.

10,5 km (opstinski put) + trajektna veza

Saobracajnica je namijenjena tranzitu i opsluZivanju podrucja kroz koja prolazi. Ukrstanja se ostvaruju
sa postojecim i planiranim saobracajnicama na pet utvrdenih tacaka. Trajektna veza se direktno oslanja
na postojecu saobracajnu mrezu na Lustici. Planira se prosirenje i podizanje kvaliteta postojecih puteva
od buduceg trajektnog pristanista u Rosama ka unutrasnjosti poluostrva.

PUP OHN (,Sl. List CG o. p.|| br. 52/2018): Primjena propisa jedinice lokalne samouprave kojima se
ureduju lokalni objekti od opsteg interesa.

Uradeno idejno rjeSenje za obilaznicu Sutorina-Zelenika
(autor: Dusan Matovic, dipl. InZ. grad.)

Sutorina-Zelenika (Sutorina-Suscepan-Zirine-Podi-Zelenika), continues towards Lustica introducing
the ferry line Zelenika-Rose.

10,5 km (municipal road)+ferry line

The road is intended for transit and maintenance of the area through which it passes. Crossings are re-
alized with existing and planned roads at five identified points. The ferry connection directly relies on the
existing traffic network on Lustica. It is planned to expand and improve the quality of existing roads from
the future ferry port in Rose to the interior of the peninsula.

PUP OHN (,Sl. List CG o. p.} br. 52/2018): Application of regulations of a local self-government unit that
regulates local objects of public interest.

Drafted conceptual solution for bypass Sutorina-Zelenika (author: Dusan Matovic, BSs in Engineering)
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14, NAUTICKI TURIZAM NA SKVERD

NAUTICAL TOURISM AT THE MUNICIPAL HARBOR

Lokacija:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Other data:

,Skver” je poseban ambijent u starom dijelu Herceg Novog, mjesto spoja Setalita pet Danica i gradske
luke. Lokacija obuhvata i dio morskog akvatorijuma.

Luka nautickog turizma;

Prema PPPPNOPCG ,podrazumjeva se obezbjedenje vezova u luci Herceg Novi, ¢iji je dio namijenjen i
izgraden za tu svrhu. Prije kretanja u intenzivniju izgradnju nautickih kapaciteta potrebno je na drzav-
nom nivou preduzeti i odredene sistemske mjere, posebno po pitanju sacbracajne i komunalne infras-
trukture, osiguranja brodova i distrubucije meteoroloskih podataka.”

Drzavni planski dokumenti (PPPPNOPCG ili dalja razrada kroz DSL)

Idejni koncept Rekonstrukcije i uredenja luckog akvatorijuma u zoni Skvera-Herceg Novi
na cca 80 000 m?: d. 0. 0. ,Studio Grad" iz Podgorice, 2010. (podrazumjeva prosirenje kapaciteta luke
i uredenje prostora oko luke)

“Skver” is a special ambient in the old part of Herceg Novi, the binding site of the Promenade pet Danica
and the city port. The location also encompasses one part of aquatorium.

Nautical tourism port:

According to PPPPNOPCG ,provision of berths in the port of Herceg Novi, in the part which is intended and
constructed for this purpose. Prior to the intensification of the nautical capacity building, certain system
measures are needed at the state level in particular regarding traffic and communal infrastructure, ship
insurances and the distrubution of meteorological data.”

State planning documents (PPPPNOPCG or further elaboration trough DSL)

Conceptual solution “Reconstruction and arrangement of port aquatorium in Skver-Herceg Novi zone”
on cca 80 000 m?*: d. o. 0."Studio Grad” from Podgorica, 2010. (includes extension of port capacities
and arrangement of surrounding area)
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15,  REVITALIZACIJA TRASE USKOTRAENE ZELIEZNICKE PRUGE KROZ HERCEG NOVI
REVITALIZATION OF OLD RAILWAY ROUTE THROUGH HERCEG NOVI 4

Lokacija:

Povrsina lokacije:

Planirana namjena:

Planski dokument:

Ostalo:

Location:

Land area:

Land use:

Land use plan:

Other data:

Trasa nekadasnje uskotracne Zeljeznicke pruge od Zelenike do granice sa Republikom Hrvatskom.

Ukupna duzina trase uskotracne pruge je 14,2km. Izdvajaju se dva dijela:
- Urbani dio od Zelenike do raskrsnice sa Njivickim putem L=7,6 km;
- Poluprirodni predio od raskrsnice do Debelog Brijega L= 6,6 km.

U urbanom dijelu-na postojecem Setalistu i duz postojecih saobracajnica, predvida se markiranje bici-
klisticke staze i objekata uskotracne pruge. U drugom dijelu se predvida uredenje biciklisticke staze na
trasi stare pruge, formiranje biciklisti¢kog centra na lokaciji kod stare Zeljznicke stanice Sutorina, posta-
vljanje "Pump track” - specijalno dizajnirane talasaste staze i “Mountain bike” parkova.

PPPPNOPCG i PUPOHN uvaZavaju Euro Velo Bike Route No 8.PUPOHN sadrzi UTU za sports-
ko-rekreativne i javne prostore na otvorenom.

Uraden je idejni Koncept projekta od strane Alliance- Ljubljana

The route of former narrow-gauge railway line from Zelenika till the border with Republic of Croatia.

Total length of the narrow track is 14.2km. Two sections are distracted:
- Urban part of Zelenik to the intersection with Njivica L = 7,6 km;
- Semi-fringe area from intersection to Debelog Brije L = 6.6 km.

In the urban area - on the existing promenade and along the existing roads - mapping bicycle trails and
narrow-track trails is foreseen. In the second part there is the arrangement of the bicycle track on the
route of the old railway line, the establishment of a bicycle center at the old Sutorina railway station, the
sefting of the “Pump track” - specially designed wavy trail and ,Mountain bike” parks.

PPPPNOPCG i PUPOHN consider Euro Velo Bike Route No 8. PUPOHN includes UTC for sport-recreation-
al and open public area.

The Conceptual solution is designed by Alliance-Ljubljana.
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TURISTIEKI RIZORT , GsEe
 RITZCARLTON MONTENEGRD* —

TURISTIEKD NASELJE
 MRKOVI-BLJELA STUJENA'




KOMPLEKS ,, PORTONOVI ™ U KUMBORU

PROJEKTI U TOKU

3



SADBRACAINA | VODOVODNA INFRASTRUKTURA NA LUSTIC

LUSTICA PENINSULA ROAD AND WATER SUPPLY SISTEM CONSTRUCTION

Razvoj saobracajne i ostale tehnicke infrastrukture je glavni predu-
slov za razvoj Lustice i njeno integrisanje sa ostalim dijelom Opstine
Herceg Novi. U prvoj fazi planirana je izgradnja primarne putne i vo-
dovodne infrastrukture koja ¢e opsluzivati niz planiranih turistickih
rizorta na ovom prostoru ali i lusticka sela za potrebe lokalnog sta-
novnistva. Na ovaj nacin znacajno ce se doprinijeti razvoju i promo-
ciji Lustice kao destinacije, ruralnog i gastro turizma, etnoturizma,
vjerskog turizmai sl.

Development of roads and civil structures is the main precondition for
the development of Lustica and its integration with the rest of Herceg
Novi Municipality. The first phase includes the construction of the pri-
mary road infrastructure and construction of water supply sistem which
will be used not only by tourists from the numerous tourist resorts being
built in this area, but also by the inhabitants of the villages of Lustica
for their needs. This projects will significantly improve the investment
potential of the municipality and also contribute to the promotion of
Lustica as a tourist destination also suitable for the development of
rural and gastronomic tourism, ethno tourism, religious tourism, etc.
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PORTONOVI™ RESORT

“PORTONOVI™ LUXURY RESORT

Azmont Investments je glavni investitor Portonovi rizorta, vrijednog 800 miliona evra.

Ovaj rizort u nastanku, svjetske je klase i zajedno sa najmodernijom mega marinom i prvim One&Only hotelom u Evropi predstavlja najsavre-
meniji jadranski rizort mjesovitog tipa. Portonovi ce imati 275 stambenih jedinica razlicitog tipa, od stilizovanih apartmana, ocaravajucih vila,
impresivnih gradskih kuca do jedinstvenih penthausa.

Azmont Invetments is the main investor of Portonovi Resort, worth 800 mill euro. This resort in development is world class and together with
the most modern mega yacht marina and the first One&Only hotel in Europe represents the most sophisticated mixed-use resort of the Adriatic

sea. Porto Novi is going to have housing units 275 of diverse type, from stylish apartments, charming villas, impressive town houses to unique
penthouses.

12






LAZURE™ MARINA & HOTEL

“LAZURE™ MARINA & HOTEL

Lazure Marina & Hotel nalazi se na obali Jadranskog mora na ulazu u Zivopisni Bokokotorski zaliv, pored prelijepog srednjovjekovnog grada Her-
ceg Novog. Ukljucuje butik hotel smjesten u renoviranom zdanju iz 18 vijeka, prostrane rezidencije, restorane mediteranske kuhinje i wellness
centar, Lazure Marina & Hotel je vrhunska destinacija za putnike i jedrilicare.

Lazure Marina & Hotel is situated on the Adriatic coast at the entrance of the picturesque Boka Kotorska Bay, next to the beautiful medieval
city Herceg Novi. It includes a boutique hotel situated in a renovated 18th century building, spacious residences, Mediterranean cusine restau-
rants and a wellness centre, the Lazure Marina & Hotel represents a supreme destination for travellers and sailors alike.
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TURISTICKI RIZORT . RITZ-CARLTON MONTENEGRD'

“RITZCARLTON MONTENEGRO™ RESORT, SPA, HOTEL AND VILLAS %

SR I."l] e e

Ritz-Carlton Montenegro ce predstavljati prvi turisticki rizort
ovog Brenda u Evropi i nosice ime Crne Gore, Sto doprinosi
promociji drzave kao atraktivne turisticke destinacije. Nalazice
se na samom ulazu u Bokokotorski zaliv. Dolazak Ritz-Carlton

brenda u Crnu Goru od izuzetnog je znacaja za upotpunjavanije
i diversifikaciju turisticke ponude Crne Gore. Sadrzaji u okviru
rizorta sastojace se od: 300 hotelskih jedinica u okviru mjeso-
vitog hotela sa 5%, 111 vila, koji ce biti dio Ritz-Carlton brenda.

THE RITZ - CARLTON
MONTENEGRO

Ritz-Carlton Montenegro will be the first resort of this brand in this
part of Europe. The name of the project also consists of the country’s
name adding the significant value to the promotion of Montenegro as
an attractive luxury tourism destination. The Project location at the
very entrance to the Kotor bay. The arrival of the Ritz-Carlton brand
in our country is considered to be of great importance for the comple-
tion and diversification of Montenegro’s tourism offer. The Project will
include the following facilities: 300 hotel units within the 5% mix hotel
and 111 villas, all under the umbrella of the Ritz-Carlton brend.
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TURISTICKI KOMPLEKS , MRKOVI-BIJELA STIJENA'

TOURIST COMPLEX “MRKOVI-BIJELA STIJENA

Na obroncima iznad uvale Dobre¢ na Lustici, na prostoru od cca
32 ha koji se nalazi u privatnom vlasnistvu, planirano je turisticko
naselje kategorije min 4*, ukupnog kapaciteta do 692 kreveta. U
okviru ovog kompleksa se izdvaja zona osnovnog objekta turistic-
kog naselja (hoteli sa pratecim sadrzajima), zona depadansa (vile i
apartmani) i zona infrastrukture i zelenila.

On the slopes above the bay of Dobrevo on Lustica, on the area
of approximately 32 hectares, which is privately owned, a tourist
complex of min 4* is planned, with a total capacity of 692 beds.
The complex will include following distinctive zones: the zone of
the basic tourism objects (hotels with accompanying contents),
the zone of deadpans (villas and apartments) and the zone of in-
frastructure and greenery.
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s PRAZNIK MIMOZE
“THEMNOSAFESTIVAL

.., —Zamisljen je kao turisticko-propagandna zimska manifestacija i prvi put odrzan

-~ 41969. godine. Festival traje ve¢ pet decenija tokom kojih je ostavio neizbrisiv
trag - Zuti cvijet je postao simbol Herceg Novog i ocarao region, a festival dogadaj
po kojem nas prepoznaju, neizostavan dio tradicije i kulture nase zajednice.

U februaru, kada je Evropa jo$ pod snijegom, Praznik mimoze donosi boje i miris
proljeca, dovodi u grad brojne turiste i najavljuje ljetnju sezonu. Okosnica bogatog
programa su feste na otvorenom, maskenbali, koncerti i medunarodna karnevalska
povorka. Jubilarno, 50. izdanje Praznika mimoze obiljeZeno u 2019. godini trajalo je
50 dana i postavilo rekorde po broju posjetilaca i raznovrsnih programa. U Sestu de-
ceniju Opstina Herceg Novi ulazi sa ambicijom da ovaj, najznacajniji gradski festival,
bude glavna zimska turisticka manifestacija u Crnoj Gori i ojaca svoju poziju na mapi
evropskih karnevalskih svecanosti.

as conceived as a tourist-propaganda winter event and was first held in 1969.

The festival exists already for five decades, during which it has left an indelible
mark - the yellow flower has become a symbol of Herceg Novi that fascinates the
region, and the festival makes us recognizable being an indispensable part of the
tradition and culture of our community.

In February, when Europe is still under snow, the Mimosa Festival brings the colors
and smell of spring, brings many tourists to the city and announces the summer
season. The backbones of the rich program are outdoor festivals, masquerades,
concerts and an international carnival parade. The jubilee 50" edition of the Mimo-
sa Festival, that took place during 2019, lasted 50 days and set records in number
of visitors and various programs. The Municipality of Herceg Novi enters In the sixth
decade with the ambition that this, the most important city festival, becomes the
main winter tourist event in Montenegro and strengthens its position on the map of
European carnival festivities.
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OPSTINA HERCEG NOVI
MUNICIPALITY F HERGEG NOVI

Trg Marsala Tita 2

E-adresa: kabinet@hercegnovi.me

€8

www.hercegnovi.me

AGENCIJA ZA 1ZGRADNJU | RAZVOJ HERCEG NOVOG
AGENCY FOR CONSTRUCTION AND DEVELOPMENT OF HERGEG-NOVI

Partizanski put 1
Herceg Novi
50 900
E-adresa: agencijah.novi@t-com.me
www.agencijahnovi.me
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